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Закон о профилактике и борьбе с болезнями животных; о регулировании импорта, экспорта и 

перемещений животных; о карантине животных при определенных обстоятельствах; и решении 

вопросов, связанных с вышеизложенным. 

[Дата вступления в силу: 28 января 1977 г.] 
 

1. Краткое название 
 

Настоящий Закон может именоваться Законом о заболеваниях животных. 
 

2. Толкование 
 

В настоящем Законе, если контекст не требует иного: 
 

«животное» означает любого быка, корову, вола, телку, теленка, овцу, козу, верблюда, лошадь, 

мула, осла, свинью, домашнюю птицу и любое другое позвоночное животное или птицу, любое 

дикое хищное животное, прирученное и содержащееся в качестве домашнего животного, цесарку, 

голубя, павлина, собаку, кошку и любых других существ, указанных в качестве животных в рамках 

Перевод с английского языка на русский язык 
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настоящего Закона; 

«туша» означает тело животного или любую его часть; 
 

«сотрудник ведомства» означает любого ветеринарного инспектора, инспектора по 

животноводству, помощника инспектора или ветеринара, работающих на правительство; 

«Директор» означает директора ветеринарной службы, включая заместителя Директора 

ветеринарной службы и любого ветеринарного инспектора, уполномоченного Директором; 

«заболевание» означает сибирскую язву, бруцеллез, подседал, лихорадку Восточного побережья, 

эпизоотическую лимфанглетлу, ящур, сап и кожный сап, чесотку у лошадей, заразную инфекцию 

крупного рогатого скота, плевропневмонию, африканскую чуму свиней, чуму свиней, бешенство, 

чуму крупного рогатого скота, овечью оспу и псороптоз овец, туберкулез, африканскую чуму 

лошадей, язвенный лимфангит, узелковый дерматит КРС, болезнь Ньюкасла, африканскую 

катаральную лихорадку, орнитоз, лихорадку Рифт-Валли, трипаносомоз и любые другие болезни 

животных, указанные в качестве болезней в рамках настоящего Закона; 

«ограждение» – любое ограждение, указанное Министром в целях борьбы с заболеваниями, и 

означает достаточно большой забор, препятствующий проникновению стада, с воротами в местах, 

где он пересекает общественную или частную дорогу, и с необходимыми сооружениями в местах 

пересечения с любым препятствием; 

«инфекционный агент» – все, что было объявлено Министром инфекционным агентом в 

соответствии с разделом 6; 

«владелец» означает: 
 

(a) в отношении земли или участка – зарегистрированный владелец, который фактически 

занимает эту землю, либо когда такой владелец не занимает землю, данный термин 

означает любое лицо, которое в качестве арендатора или лицензиата, или иным образом 

наделено правом на данный момент передавать, контролировать, управлять или занимать 

такую землю или участок; 

(b) в отношении животных: 
 

(i) любое лицо, которое является его единственным или частичным владельцем; или, 
 

(ii) в случае отсутствия в настоящее время контроля или опеки со стороны единственного 

или частичного владельца, лицо, которое осуществляет контроль или опеку над таким 

животным; 

«стадо» означает быков, волов, коров, телок, телят, овец, коз, свиней и любых других животных, 

указанных в качестве стада в рамках настоящего Закона; 

«свободная от нахождения стада зона» означает любую территорию, объявленную Министром 

зоной, свободной от нахождения стада, в соответствии с разделом 8; 

«ветеринарный инспектор» означает любого сотрудника, находящегося на государственной 

службе, который является ветеринарным врачом; 

 

«ветеринарный врач» имеет то же значение, что и данное выражение в Законе о ветеринарных 

врачах. 

3. Животные, пораженные болезнью 
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(1) Каждый владелец или лицо, в ведении которого находится животное, пораженное какой-либо 

болезнью, или находящееся под подозрением, должно: 

(a) при первой возможности уведомить о заболевшем животном или о подозрении на 

заболевание ближайшего сотрудника ведомства, сотрудника администрации или 

полицейского; и 

(b) насколько это возможно, держать такое животное отдельно от других животных, не 

подвергшихся заболеванию. 

(2) Каждое лицо, кроме сотрудника ведомства, получившее уведомление в соответствии с 

подразделом (1), должно немедленно уведомить об этом ближайшего сотрудника ведомства. 

(3) Несмотря на положения подраздела (1), любой ветеринарный врач, у которого есть основания 

полагать, что животное страдает от заболевания, должен немедленно уведомить об этом факте 

ближайшего сотрудника ведомства. 

(4) Лицо, не соблюдающее подразделы (1), (2) или (3), признается виновным в совершении 

правонарушения. 

4. Полномочия на объявление зараженных районов. 
 

Директор может приказом, опубликованным в Официальном вестнике: 
 

(a) объявить любой район зараженным из-за болезни, обозначенной в таком приказе; 
 

(b) расширять, уменьшать или иным образом изменять границы зараженного района; 
 

(c) объявлять об отмене статуса зараженного участка после победы над заболеванием; 
 

(d) в целях предотвращения распространения заболеваний запрещать перемещение в любой 

зараженный район или из него животных, туш, подстилок, навоза или корма, кроме как 

на основании разрешения, выданного ветеринарным инспектором. 

5. Положения, затрагивающие зараженные районы. 
 

(1) В отсутствие других положений, предусмотренных правилами настоящего Закона, ко всем 

зараженным районам применяются следующие положения —  

(a) запрещается перемещать какое-либо животное из или в любой зараженный район или с 

места на место в пределах такого района без письменного разрешения на это от 

ветеринарного инспектора или другого должностного лица, уполномоченного Директором 

на выдачу такого разрешения; 

(b) запрещается перемещать животных из зараженного района без предварительной 

дезинфекции и обработки способом, предписанным Директором или любым 

уполномоченным им лицом; 

(c) Директор или любое лицо, уполномоченное им, может потребовать от владельца 

животного в пределах зараженного района изолировать такое животное от других 

животных в пределах зараженного района или переместить такое животное из этого 

района; 

(d) Директор может распорядиться о том, чтобы любое животное в зараженном районе было 

изолировано, привито, погружено в дезинфицирующий раствор, обработано или забито в 
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рамках борьбы с заболеванием; 

(e) запрещается покидать зараженный район, не выполнив соответствующих мер 

предосторожности для предотвращения распространения заболевания, которые может 

потребовать сотрудник ведомства;  

(f) туши всех животных, зараженных заболеванием, должны быть утилизированы в 

соответствии с общими или специальными инструкциями, выданными сотрудником 

ведомства. 

(2) Разрешение, выданное в соответствии с положениями подраздела (1), может содержать 

условия, которые должностное лицо сочтет необходимыми, и лицо, получающее разрешение, 

обязано соблюдать эти условия. 

(3) Владелец разрешения, выданного в соответствии с положениями подраздела (1), должен 

предъявить его для проверки по требованию сотрудника ведомства, офицера полиции в звании 

сержанта или выше или любого другого лица, уполномоченного сотрудником ведомства. 

(4) Лицо, не соблюдающее положения настоящего раздела, признается виновным в совершении 

правонарушения. 

6. Контроль импорта и экспорта 
 

(1) Запрещается без согласия Директора импортировать или экспортировать любое животное, 

тушу, шкуру, кожу, копыта, мех, шерсть, семенную жидкость или любые другие продукты 

животного происхождения, подстилки, навоз, корм, живые вирусы или другие патогенные 

микроорганизмы, способные вызвать болезнь у животных, сыворотку, вакцину или другой 

биологический или химический продукт, предназначенный для лечения животных. 

(2) Министр может приказом, опубликованным в Официальном вестнике объявить любую 

другую вещь, одушевленную или неодушевленную, посредством которой, по его мнению, может 

передаваться какая-либо болезнь, инфекционным агентом в рамках данного раздела. 

(3) Лицо, нарушающее положения настоящего раздела, считается виновным в совершении 

правонарушения. 
 

7. Карантинные пункты 
 

(1) Министр может в соответствии с приказом, опубликованным в Официальном вестнике, 

устанавливать карантинные пункты.  
 

(2) По распоряжению Директора все животные, импортируемые или экспортируемые в 

соответствии с разделом 6, или животные, инфицированные или подозреваемые в заражении какой-

либо болезнью, должны: 

 

(a) быть помещены в карантинные пункты на установленный срок; и 
 

(b) пройти тестирование, вакцинацию, пройти обработку или окунание в дезинфицирующий 

раствор, как это указано в распоряжении. 

(3) Владелец животного, находящегося на карантине в соответствии с настоящим разделом, несет 

ответственность за все расходы, связанные с любыми тестами, вакцинацией, окунанием в 

дезинфицирующий раствор или обработкой, проводимыми в период нахождения животного на 

карантине. 
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8. Свободные от нахождения стада зоны, ограждения и ванны для окунания 
 

(1) Министр в соответствии с нормативным актом в целях борьбы с болезнями может издать 

приказ об объявлении территорий, указанных в таком приказе, зонами, свободными от нахождения 

стада. 

(2) Не исключая положения подраздела (1), Министр имеет право приказом, опубликованным в 

Официальном вестнике: 

(a) указывать, что стадо должен быть перемещено из свободной от нахождения стада зоны; 
 

(b) руководить возведением ванн для окунания, разбрызгивателей, дымокуров и других 

подобных сооружений, наличие которых он сочтет необходимым для борьбы с 

заболеванием; 

(c) руководить установкой и эксплуатацией ограждений на любом участке земли в рамках 

борьбы с заболеванием; 

(d) объявлять маршруты или виды транспорта, с помощью которых скот можно перемещать 

между различными пунктами в Ботсване, в качестве маршрутов стада; а также 

(e) запрещать бурение скважин в радиусе 8 км от любого ограждения, возведенного в 

соответствии с пунктом (c). 

(3) Независимо от предыдущих положений настоящего раздела, Директор, если он сочтет это 

необходимым, вправе письменным распоряжением разрешить любому лицу перемещать стадо в 

зону, свободную от нахождения стада, либо проход через эту зону на тех условиях, которые могут 

быть указаны в распоряжении. 

9. Полномочия на сбор стада 
 

(1) Директор или любое должностное лицо ведомства вправе дать указание владельцу стада 

собрать стадо или любую его часть в любом указанном месте с целью проверки или вакцинации или 

для любых других целей в соответствии с положениями настоящего Закона. 

(2) Лицо, не соблюдающее необходимые инструкции подраздела (1), признается виновным в 

совершении правонарушения. 
 

10. Перевозка стада 
 

(1) Стадо, перевозимое поездом через Ботсвану, должно находиться под контролем лица, 

назначаемого железнодорожной компанией, осуществляющей перевозку, а в случае отсутствия 

такого лица, данную функцию выполняет охранник поезда. 

(2) Стадо, перевозимое дорожным транспортным средством через Ботсвану, должно находиться 

под контролем лица, назначаемого перевозчиком, а в случае отсутствия такого лица, данную 

функцию выполняет водитель транспортного средства. 

(3) Железнодорожная компания, осуществляющая перевозку стада по железной дороге, а также 

владелец транспортного средства, который в любое время осуществляет перевозку стада по найму 

или за вознаграждение, должны вести учет подобных перевозок, с указанием: 

(a) дат, в которые осуществлялась перевозка стада; 
 

(b) видов и количества животных; а также 
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(c) наименований и адресов грузоотправителей и грузополучателей стада, 
 

и данные записи должны быть предоставлены сотруднику ведомства по его запросу в течение 

шести месяцев после даты перевозки. 

11. Право на проникновение 
 

(1) Сотрудник ведомства имеет право входить на любую территорию, в здание, хлев, дом, вагон, 

фургон, грузовик, судно или самолет, где в настоящий момент содержатся или перевозятся 

животные, а также используемые для перевозки животных, с целью инспекционного контроля или 

осмотра животных, туш, предметов или транспортного средства, чтобы убедиться, что положения 

настоящего Закона выполняются должным образом. 

(2) Лицо, препятствующее сотруднику ведомства в осуществлении его полномочий в 

соответствии с подразделом (1), признается виновным в совершении правонарушения. 

12. Убой зараженных животных 
 

Директор или любое лицо, уполномоченное им на это в письменной форме, может распорядиться 

забить животное, зараженное или подозреваемое в заражении каким-либо заболеванием, или 

животное, которое контактировало с животным, зараженным заболеванием, или иным образом 

подверглось заражению заболеванием. 

13. Утилизация туши забитого животного 
 

(1) Независимо от того, было ли животное забито по распоряжению в соответствии с 

настоящим Законом, его туша должна быть утилизирована владельцем таким образом и на таких 

условиях, которые определяет Директор. 

(2) Лицо, не соблюдающее положения подраздела (1), признается виновным в совершении 

правонарушения. 

14. Возмещение ущерба и выплата компенсации 
 

(1) Никакие обвинения не могут быть предъявлены правительству, Директору, любому 

сотруднику ведомства или лицу, уполномоченному Директором, за все добросовестно 

осуществленные действия в соответствии с настоящим Законом, или за любые добросовестно 

осуществленные действия, связанные с диагностикой, контролем, предотвращением или лечением 

заболевания (в том числе приготовление биопрепаратов). 

(2) За животное, забитое в рамках борьбы с заболеванием, не выплачивается никаких 

компенсаций, за исключением: 

(a) случаев, когда забитое животное оказалось неинфицированным, и не могло быть 

источником распространения заболевания; и 

(b) случаев, когда животных, которые могут быть инфицированы, забивают, чтобы 

предотвратить дальнейшее распространение заболевания. 

15. Полномочия на арест стада и т. д. 
 

В случаях, когда:  
 

(a) какое-либо стадо или туша инфицированы или есть подозрение на заражение каким-либо 

заболеванием; или 
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(b) какое-либо стадо, туша, предмет или транспортное средство были ввезены в любой район 

Ботсваны без разрешения, которое может потребоваться для такого ввоза, либо, если они 

были ввезены в соответствии с разрешением, но их перемещение и связанные с ними 

торгово-экономические отношения не соответствовали указанным в таком разрешении, 

Директор или любой уполномоченный им сотрудник ведомства имеет право отдать приказ, 

который он считает необходимым, для всех или любого из следующих случаев: 

(i) распоряжение об аресте и задержании стада, туш, предметов или транспортных средств; 
 

(ii) распоряжение о забое стада, уничтожении туш, предметов или транспортных средств; 
 

(iii) распоряжение о том, чтобы стадо, туши, предметы или транспортные средства 

использовались таким образом, который считается необходимым для предотвращения 

распространения болезни. 

16. Вакцина, сыворотка и др. 
 

(1) Производить, продавать или выставлять на продажу какие-либо вакцины, сыворотку, вирусы, 

биологические продукты, терапевтические средства или другой аналогичный продукт или 

химические вещества, которые используются или будут использоваться для диагностики или лечения 

заболеваний, можно лишь в соответствии с пунктами разрешения, выданного Директором. 

(2) Разрешение, выдаваемое согласно положениям подраздела (1), должно соответствовать 

установленным Директором условиям. 

(3) Лицо, нарушающее положения настоящего раздела, считается виновным в совершении 

правонарушения. 
 

17. Подтверждение выдачи разрешения 
 

Если при получении разрешения, упомянутого в настоящем Законе, какое-либо лицо 

обвиняется в нарушении настоящего Закона, ответственность за доказательства того, что 

разрешение было выдано в соответствии с положениями настоящего Закона, ложится на это лицо. 

18. Данные свидетельства аналитика и т. д. 
 

Свидетельство, выданное государственным аналитиком, бактериологом или Директором, должно 

в любом судебном процессе в соответствии с настоящим Законом являться презюмирующим (prima 

facie) доказательством изложенных в нем фактов, и обвинение не обязано предоставлять устные 

доказательства таких аналитика, бактериолога или Директора в поддержку заявлений или 

заключений, содержащихся в выданном свидетельстве, без специального распоряжения суда. 

19. Нормативные акты 
 

Министр вправе издавать постановления, предписывающие все необходимые действия в 

соответствии с настоящим Законом. Для улучшения действия настоящего Закона, но без ущерба для 

вышеизложенного, такие постановления, в частности, могут предусматривать: 

(a) меры по предотвращению завоза или распространению заболеваний на территории 

Ботсваны; 
 

(b) контроль, изоляцию, надевание намордника, вакцинацию, окунание в дезинфицирующий 

раствор, задержание, перемещение и убой животных, страдающих или подозреваемых в 

том, что они страдают каким-либо заболеванием, или точно или предположительно 
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контактировавших с больными животными; 

(c) условия, при которых животные могут импортироваться или экспортироваться; 
 

(d) запрет или контроль передвижения животных и режима перевозки животных; 

(e) контроль за перемещением живого вируса или других патогенных агентов, способных 

вызвать заболевание у животных, контроль за сыворотками, вакцинами и другими 

биологическими или химическими продуктами, предназначенными для лечения животных; 

(f) контроль за перемещением любого животного, туши, шкуры, кожи, копыт, меха, шерсти, 

семенной жидкости, подстилок, навоза или кормов; 

(g) контроль за: 
 

(i) любыми заболеваниями, общими для человека и животного, а также 
 

(ii) любыми вредными как для людей, так и для животных организмами, или 

организмами, способными занести или дать распространиться среди людей или 

животных любому заболеванию, указанному в подпункте (i); 

(h) очистку и дезинфекцию любого грузовика, транспортного средства или помещений, 

используемых для перевозки животных; 

(i) способ перевозки животных; 

 

(j) карантин или изоляцию любого животного; 
 

(k) контроль за искусственным оплодотворением, продажей и распределением семенной 

жидкости; 
 

(l) принудительное окунание животных в дезинфицирующий раствор; 
 

(m) контроль за публичными рынками, площадками с загонами и ярмарками; 
 

(n) очистку, дезинфекцию или демонтаж любого здания или места, где содержались 

инфицированные животные; 

(o) сборы, подлежащие уплате в результате выполненных или выполняемых действий, в 

соответствии с настоящим Законом; и 
 

(p) общепринятые меры, касающиеся профилактики и борьбы с заболеваниями. 
 

20. Штрафы 
 

Лицо, виновное в правонарушении, предусмотренном настоящим Законом, несет 

ответственность в виде штрафа в размере до 5000 пул или лишения свободы на срок до пяти лет, 

или к нему применяются оба наказания и экзекуция. 


